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10月 25日，第 29届东京国际
电影节举行，包括演员吴亦凡、
蒋勤勤、嘉博文化董事长宋宪强
在内的多位中国影人亮相东京国
际电影节红毯。本次电影节上，
由嘉博文化出品的 《夏有乔木雅
望天堂》 和 《一个勺子》 均入围
2016 东京·中国电影周金鹤奖，
吴亦凡、蒋勤勤也分别凭借两部
影片入围最佳男女主角奖。

电影节红毯上众星云集，闪
耀东京。活动当天，吴亦凡、蒋
勤勤等代表 《夏有乔木雅望天
堂》《一个勺子》共同出席了本次
红毯活动。 据新华网

第29届
东京电影节开幕

由河南卫视倾力打造的大型使
命类公益扶贫节目《脱贫大决战》
昨晚开始在河南卫视播出。

为了制作这档原创模式的扶贫
节目，河南广电集结了150人的顶
级制作团队，深入大别山、伏牛
山、太行山的深石山区和黄河滩
区，共同关注扶贫一线。这档节目
汇集了央视主持人敬一丹，老戏骨
张凯丽，“春晚常客”孙涛，河南
老乡张泽群等文艺名人的参与，他
们先后来到河南，分别前往兰考
县、台前县、滑县和叶县，为脱贫
攻坚奔走。 据新华网

敬一丹
加盟《脱贫大决战》

10月 26日，何晟铭 2016全新
作品《二十年后》全网首播。出道
二十年，何晟铭在荧幕上出演过

《美人心计》《宫锁心玉》等多部卫
视热播剧，塑造过众多深入人心的
角色。但以歌手出道的何晟铭，二
十年来一直不忘初心，此次以歌手
身份回归，就是想用歌声告诉大
家，人生每个阶段都应该怀抱初
心，努力成为最好的自己。经过了
这么多年的历练，何晟铭把人生感
悟、寂寞、思念、豁达等各种情感
都交织在这首《二十年后》中，短
短几分钟的歌，浓缩了何晟铭二十
年的故事和感悟。 据中新网

何晟铭
发行《二十年后》

□黄 岸

现在提倡“匠人精神”，电影配
音同样需要这种精神。

要用“匠人精神”打造一部电
影，就必须各个岗位都通力协作，悉
心做好自己的本职工作。以配音为
例，声音是一部电影很重要的组成部
分，好的配音可以带动情绪，让观众
欣赏到完美的影视作品。因此，配音
演员在影视作品里就显得格外重要，
别看他们只是拿着台本，对着话筒念
台词，看起来很简单，但真要做好，
并不比其他岗位容易，这背后需要他
们付出大量的心血。

很多配音演员一天工作 12 小时
是常态，而且为了避免杂音，封闭的
配音间内还不能开空调和风扇，甚至
都不能做太大的动作，更别说还要在
无任何辅助的情况下，一个人独自诠
释出角色的各种喜怒哀乐。著名配音
演员季冠霖曾表示，配音不像演戏，
可以根据剧本要求发挥演技，而是既
要表现出这种情绪，又不能过于释放
这种情绪，非常困难。

打造一部电影就像打造一件艺术
品，只有肯用心，才能真正打造出一
件精品，正是因为这些配音演员肯下
功夫，才让银幕上多了更多生动丰富
的影视形象。然而，在时下的影视
圈，他们的专业却常常被人忽略、轻
视，没有得到相应的重视和尊重，工
作强度大，再加上没有太多保障，导
致行业人才渐渐流失，不少人也对这
一行望而却步，非常可惜。

在时下各行各业都提倡“匠人精
神”之时，我们也应该把配音演员当
成“手艺人”，给予他们的专业更多
的尊重。

电影配音
需要“匠人精神”

明星幕后献声明星幕后献声
为影片加了多少分为影片加了多少分？？

今年年初以来，进口
影片邀请明星配音现象明
显回温，这其实是把双刃
剑。好的配音可以为影片
带来生命力，明星的加盟
也多少能提升宣传效果。
然而，很多进口影片来中
国上映时都是匆匆定档，
再匆匆找明星配音，缺乏
训练、缺乏准备，最终配
音效果差强人意，与不少
好莱坞同行相比更是云泥
之别。

《《圆梦巨人圆梦巨人》》

《《爱宠大机密爱宠大机密》》

《《功夫熊猫功夫熊猫33》》

《《海底总动员海底总动员：：多莉去哪了多莉去哪了》》

星光熠熠带来关注度

今年，儿童电影、纪录片采
用明星配音有回暖迹象，张国
立、徐帆为《海底总动员：多莉
去哪了》 配音，好莱坞动画片

《爱宠大机密》 请来了陈佩斯、
何炅，《冰川时代 5》 邀请了马
丽、沈腾，《功夫熊猫 3》《圆梦
巨人》的中文版配音不约而同地
选择了黄磊、黄多多父女俩。此
外，周迅在 《我们诞生在中国》
里的配音获得观众好评，纪录片

《地球四季》 则因为黄晓明、蒋
雯丽的“声音演出”而扩大了知
名度。

与进口动画片不同，国产动
画片的配音更倾向于邀请专业配
音演员。《大鱼海棠》 找来“甄
嬛”的配音演员季冠霖为“椿”

配音，听起来更加提气。《大圣
归来》的配音录制了两版，选择
的是专业的配音演员。

年轻人大多仍爱原版

明星为影片配音很火热，但
观众态度不一。有观众认为，好
的配音能给影片增色不少：“周
迅为《我们诞生在中国》的配音
就很生动，不仅将动物的喜怒哀
乐传递出来，还很好地传递了影
片的主题。”也有不少中老年观
众表示一定会选择看配音版：

“一边欣赏电影还要一边盯着字
幕，太累了。”

对于家长们来说，带小孩看
电影，配音版是不二选择。女儿
刚上小学的戴小姐告诉记者：

“孩子太小了，看不懂字幕，只
能 听 声 音 ， 所 以 选 择 看 配 音

版。”不过，不
少中学生的家长
则认为：“听原
声版有益于锻炼
孩 子 的 英 文 听
力。”陈小姐表
示：“就算孩子不能完
全听懂、看懂也没关系，
关键是在那个语境里。”

年轻观众则对配音版影片
“敬而远之”，不少年轻人认为多
数明星配音不够专业，大大降低
了原音的风采，“听着都觉得尴
尬”、“很多明星一张嘴还是他自
己的声音，并不能还原戏中的角
色”。在一家公司工作的谢小姐
表示，看电影就是为了感受原汁
原味的文化，看配音版降低了原
版电影的感染力：“只要是配音
版的影片我一律不看，不管是谁
配音，都很难做到音形合一。”

进口动画影片配音阵容强大

好莱坞动画片配音先行

事实上，明星配音是一把双
刃剑。好的配音可以为角色带来
生命力，为影片带来知名度。不
少进口动画影片采用明星配音，
会以此作为宣传点，扩大影片的
影响力。

明星配音也会带来副作用。
很多进口动画影片从确定引进到
最终上映，时间相距很近。加上
明星档期难调，往往配音时间仅
有短短一两天，导致匆匆上阵，
效果差强人意。

然而，这种尴尬的现象在好
莱坞较少出现，好莱坞一部电影
的配音经常是在剧本完成前就开
始了。例如，一部动画电影的制
作流程要三到五年，配音演员很
早就加入制作过程中与团队互
动。在录音棚里，摄影机会拍摄
演员肩部和头部的活动，捕捉他
们的表情，为后来动画人物的外
形和个性设计带来很大启发。

电影《海洋奇缘》的导演罗
恩·克莱蒙兹曾表示：“动画师
在与演员交流时，不但要听演员
说的话，还要观察他们的动作。
这些角色是由配音演员、编剧、
动画师以及一些真实存在的人物

融合而成的作品。”
不过这种情况与中国演员为

进口动画影片配音的情况有所不
同，很多时候，一部进口动画影
片在中国的配音时间只有三到五
天，时间仓促让明星甚至是专业
配音演员都缺乏足够的准备时
间。

去年好莱坞动画影片《功夫
熊猫 3》 进行了一次非常耗时耗
力的创新。《功夫熊猫3》的中文
配音用了八个月，梦工厂特别设
立整支中文创作团队，有中文编
剧、导演等，他们按中国人说话
的方式重新写了一版接地气的对
白。中文版按照中文台词给每个
角色重新做了口型和表情，被盛
赞为“业界良心”。

专业配音演员报酬不及明星

有不少制作方把大量时间和
经费花在前期，导致配音部门的
时间和金钱非常少，质量下降。
此外，明星配音也需要不低的片
酬，比专业配音演员高出不少，
有时请一个明星的费用都相当于
整个配音团队的费用了。但在好
莱坞，优质的配音演员也可以拿
到非常不错的报酬，在公众当中
的知名度不亚于明星，因为他们

的表演已经与角色密不可分了。

明星：原版配音无法逾越

由沈腾、马丽配音的《冰川
时代 5》 广受观众好评。沈腾为
巴克配音，他表示：“巴克是风
趣幽默又带有神经质的家伙，为
它配音并不是件容易的事情，需
要全面地进行塑造，包括声音。”
虽是专业的话剧演员，但沈腾坦
言配音让他感到很紧张：“我配音
的时候外面很多导演、操作员都
会看着我，巴克是特别躁动的，配
音的时候肢体上也要跟着动，感
觉自己像个神经病。”

对此，同样为 《冰川时代
5》配音的马丽深有同感：“做演
员的时候有对手，会交流，会刺
激，但是给动画影片配音完全属
于一个人自嗨，全部没有对手，
需要自己瞬间解锁。”

对于动画影片配音，沈腾认
为动画片配音有利有弊，好处是
不用看字幕，不好的地方就是和
原版没法比：“不是我们的配音
水平的问题，真正好的动画影片
是根据演员演完之后来制作的，
我们怎么演都是后期贴上去的，
这是最无法逾越的。”

晚综

明星配音其实是把双刃剑

评头论足
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尴尬

《《我们诞生在中国我们诞生在中国》》


